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Единый план действий (GRP) для школьников и учителей  
Единый план действий (General Response Protocol, GRP) разработан совместно с организацией I Love U 
Guys Foundation с целью подготовки школьных сообществ к чрезвычайным ситуациям, в частности, для 
определения первичных мер, обязательных к применению до прибытия служб оперативного реагирования. В 
каждом отдельном случае школьная администрация обязана учитывать особые обстоятельства, влияющие 
на исполнение GRP.  
 
Каждый протокол предусматривает определённые действия со стороны детей и сотрудников школы. При 
установлении школьником или сотрудником угрозы, требуется позвонить 911 и поставить в известность 

Блокировка (частичная/полная) – Частичная блокировка (soft lockdown) 
предполагает отсутствие непосредственной угрозы для группы обхода. Члены 
администрации и школьной группы оперативного реагирования (Building 
Response Team, BRT), а также школьные сотрудники безопасности должны 
явиться на установленное место сбора для координации дальнейших 
действий. Полная блокировка (hard lockdown) предполагает наличие 
непосредственной угрозы. НИКОМУ из сотрудников школы не разрешается 
совершать обход здания. Все они, в том числе и сотрудники школьной 
безопасности, обязаны принять соответствующие меры в условиях блокировки 
и дожидаться прибытия оперативных служб. 
“Attention:  We are now in Soft/Hard Lockdown. Take proper action.” (Внимание! 
Объявляется частичная/полная блокировка. Принять надлежащие меры!)  
(Повторяется дважды по школьной системе оповещения.) 
Инструкции для учащихся: 
  1.  Укрыться в не обозреваемом снаружи месте и соблюдать тишину. 
Инструкции для учителей: 
  1.  Убедиться в отсутствии детей в коридоре рядом с классом, запереть двери 
класса, выключить свет. 
  2.  Укрыться в не обозреваемом снаружи месте и соблюдать тишину. 
  3.  Дожидаться открытия дверей сотрудниками оперативных служб или 
команды отбоя (“All Clear”): “The Lockdown has been lifted” (Отмена блокировки), 
а затем следовать указаниям.  
  4.  Провести перекличку, сообщить в канцелярию об отсутствующих. 
 
Эвакуация – Пожарная тревога является сигналом к началу эвакуации. В 
отдельных случаях объявление об эвакуации и инструкции могут передаваться 
по школьной системе оповещения следующим образом: “Attention” (Внимание!), 
далее – инструкции. (Повторяется дважды по школьной системе оповещения.) 
Инструкции для учащихся: 
  1.  Оставить вещи на месте и построиться в колонну по одному. В холодную 
погоду перед выходом из класса надеть верхнюю одежду. Учащимся в 
спортивной форме НЕ разрешается возвращаться в раздевалку. Дети без 
подходящей по погоде одежды незамедлительно размещаются в тёплом 
помещении. 
Инструкции для учителей: 
  1.  Взять папку с эвакуационной документацией (в т. ч. ведомость и карточки 
Assembly Card). 
  2.  Отвести детей в эвакуационный центр, указанный в плакате по пожарной 
безопасности.  СЛЕДОВАТЬ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫМ УКАЗАНИЯМ. 
  3.  Провести перекличку с целью проверки присутствия учащихся.  
  4.  Использовать карточки Assembly Card для уведомления школьной 
администрации и служб оперативного реагирования о пропаже детей, травмах 
и проблемах. 
 
Укрытие на месте (Shelter-In) – “Attention. This is a Shelter-In. Secure all exit 
doors.” (Внимание! Объявляется укрытие на месте! Закрыть все выходы.) 
(Повторяется дважды по школьной системе оповещения.) 
Инструкции для учащихся: 
  1.  Оставаться в здании школы. 
  2.  Продолжать заниматься в обычном порядке. 
  3.  Выполнять указания сотрудников школы. 
Инструкции для учителей: 
  1.  Повысить бдительность. 
  2.  Продолжать заниматься в обычном порядке. 
  3.  Положение "укрытие на месте" остаётся в силе до команды отбоя “The 
Shelter-In has been lifted” (Отмена укрытия на месте.) и новых указаний.  
 
Члены BRT, дежурные по этажам и ответственные за укрытие на месте должны 
закрыть все выходы и явиться на заранее назначенный пост. 


